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DB Plastics Sp. Zo.0.
Towarowa 30
58-100 Swidnica

(3 ¢33

1025975 DBI (®

POL Telephone 0048 12 396 50 80
Fax 0048 22 250 30 15
BACS / CHAPS
Tax registration number PLB942599656
Delivery note
Page 1 of 1
Ship to: Number PL-PACKO0048181
Magna PT S.p.A. Version PL-PACK0048181.1
Via dei Ciclamini 4 Date 30/10/2020
Plant Modugno Sales order PLSAD46670
70026 Modugno Bari, Requisition 5500043859
ITA Your ref.
Our ref,
Mode of delivery Custpickup
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
Remaining
ltem number Description Ordered Delivered quantity
113785A-AA601 Protection cap 2,880.00 2,880,00 0.00
Protection cap
2517038820
Quantity : 2.880,00 Batch number: PLP-021411
fa
Lu@ THHKIS
(ol 9224533
Receipt :
KUEHRKE+MAGEL sl
ACCEVTAZIONE MERCE
B T L N LR 5 Quantita dichizrata:
T Thei v “\"] EL sl Quantity effettiva: 2880
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Viia cel Chc i, sel- IGW 6 Modugno (BA)

12 NOV 2020

oeie Tan viezrva di
LLaClantae quanuta
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Tipo Imballaggio:
Quantita imballi:
Conformita alle schede dimpalio: 553

Data cgntrgllo: \?/\ \'\ {Lf:)

Firma
rs
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) y 7/ 4

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sender { Mittents

VAT-ID-No. / N° partiia IVA

DBI PLASTICS SP. Z 0.0.

Towarowa 30

PL,~58-100 SWIDNICA

797066575

Date/ Data

03-NOV-2020
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S ————————

Collection address f indirizzo del luoga di carlco (di ritfro)

Order Code / Ordine di irasporio

POZ-EC-0367771

Deli w%r} terms £
Condizloal df trasporio

Terminal address /

Indirizza terminale
Dfree domiclle D ex works
franco dom. —trnco ‘blrleal DET, PARCET. POLSKA SP. Z
DCIwed | Uncteased
sdoganaln o sdoga?gt POZNAN
IR, Elw?nﬁ;”:agaj KONINKO, UL. DRUKARSKA 4
Gonsignea / Destinglarie VAT-D-No. / N° partita IVA Df}}’,“’d‘.’fu”mﬂ gﬂ”&.’f;‘_’am PL-62023 GADKI
MAGNA PT S.P.A. DQ}E?S monpn.  |Tel:+48 61 8109 041
: Fax:+48 61 651 35 24
VIA DEI CICLAMTNI 4
I-70026 MODUGNO EXW
.. pl\dd‘rliuna! trenspart lnsurance / Terminal reference /
2 11 Numero di dosslsr
Defivery address / Indifzza di consegna dellz mence I:I ;’:as D 23 BAR0 Ak
Currency/  Valuzfocimsurance/ Custarner’s ralerence /|
Valuta Valore caassicurare Riferimenti del cliente
NoiTMP-TNW-165214

Terminal df amivo
Terminal do destinalion

Contacd tel.
Numeso lelefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Destriplion of goods CGustoms' i numbery Gross welght in kg Value {with currency)
Marche & numeri Cuzniit Imbalfaggio  Desurizione dellz merce Tarltadoganale | Pesc lordo Inkg Valore {cor valuts)
28890 GOODS
1 |[PALr GOODS 94.0
Payable welght In kg Tatal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassablle in kg Tolzlg peso lorda In kg
Dim. X mx X cm= 0.960w 0.00 M 240.00 94.0
Special cansignments / Richizste particolar
Special instructions / Istrezionl particolar Enclosures / Allegali
Callection at sender Delvery o consignes INPORTANT According to GHIR, transport damages have 10 bo fioted on S wangor = 7 9 dsmna I B,
Rltiro dal mittente Consegnaal destinatarlo order (PDB) upon delrvery of tha consignment. Bamages not visidle n‘ﬁ}m fd e 'ﬁmb lm'm g[hl,n]g ) E Hm LA
nobfied fn waiting to the responsible EUROCOMNECT terminal within 7 dvs x\vary

Date /Dta Dite/ Daba IC
Time f Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Consignees signature Consignea's name In black Jetters

Firma del destinatario

Neme di chl firna In stampatelle

“Rictvuto con

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporta EUROCONNECT
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEG‘IJ cons gnr‘ﬁg'r!ﬂsq 2H ‘td e q Uantita



